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KUPNÍ SMLOUVA
Č. j.: PPR-7679-5/Čj-2016-990670

I. Smluvní strany

Prodávající
Sídlo:
Osvědčení:

IČO:

Zastoupený:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
Telefon:
(dále jen ,,prodávající")

Kupující:

IČ,
DIČ,
Příjemce faktury:

Zastoupená:

Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
Telefon:
(dále jen ,,kupující")

LMC-SOCIETY s.r.o
Ohradní 1394/61, 140 00 Praha 4,
zapsán v obchodním rejstříku vedeném u Měst. soudu
v Praze, oddíl C, vložka 245881
043 79 586
Luboš Matys
Komerční banka

Luboš Matys

Česká republika - Ministerstvo vnitra
Nad Štolou 936/3, Praha 7
00007064
CZ00007064
Policejní prezidium ČR Správa logistického zabezpečení
P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5
Be. Davidem Pšeničkou, vedoucím Odboru movitého majetku
Správy logjstického zabezpečení Policejního prezidia České

republiky
ČNB Praha l,

Petra Mydlářová

uzavírají

tuto kupní smlouvu v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zákoník")

(dále jen ,,smlouva")

II. Předmět smlouvy

prodávající se zavazuje dodat požadované zboží specifikované v příloze č. l - Specifikace
předmětu a podmínek plnění ,,Propagační materiál na mezinárodní konferenci RELIEF"
(Švýcarsko - Česká spolupráce) 7F-08287.01, která je nedílnou součástí této smlouvy. Za
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řádně a včas dodané zboží zaplatí kupující prodávajícímu sjednanou cenu podle podmínek
stanovených smlouvou.

III. Cena a platebnípodmínky

1. Kupní cena je stanovena na základě dohody smluvních stran včetně dopravy ve výši:

Cena celkem:77 752,06 KČ bez DPH a 94 080,-KČ s DPH
Slovy: devadesátČtyřitisícosmdesát korun českých

2. Právo na úhradu ceny vzniká prodávajícímu po převzetí zboží oprávněným zástupcem
kupujícího a po podpisu dodacího listu. Kupní cena bude uhrazena na základě faktury -
daňového dokladu vystaveného prodávajícím nejpozději do 15 dnů od předání a převzetí
zboží. Nedílnou součástí faktury je dodací list podepsaný oprávněným zástupcem kupujícího.

3. Faktura je splatná ve lhůtě 30 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu na adresu příjemce
faktury. Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční
částky z bankovního účtu kupujícího uvedeného v této smlouvě ve prospěch bankovního účtu
prodávajícího uvedeného v této smlouvě.

4. Faktura musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, zejména
náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní listiny stanovené v § 435 občanského
zákoníku. Kromě těchto náležitostí ·bude faktura obsahovat označení (faktura), číslo
smlouvy, označení bankovního účtu prodávajícího, datum vystavení, název a sídlo
prodávajícího, kupujícího (Ministerstvo vnitra ČR, Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7) a
příjemce faktury (Policejní prezidium ČR, P. O. BOX 6, OMTZ, 150 05 Praha 5, Kontaktní
osoba: Petra Mydlářová, tel. ), cenu bez DPH, výši DPH a cenu včetně DPH.
Faktura bude vyhotovena ve 2 výtiscích (originál + l kopie).

5. Kupující je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která neobsahuje
náležitosti stanovené smlouvou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje nebo
není doručena v požadovaném počtu výtisků, a to s uvedením důvodu vrácení. Prodávající
je v případě vrácení faktury povinen do 10 pracovních dnů ode dne doručení vrácenou
fakturu opravit, nebo vyhotovit novou fakturu. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet
lhůta splatnosti, nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného
doručení opravené nebo nově vystavené faktury kupujícímu. Faktura se považuje za
vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána, není nutné, aby byla v téže lhůtě
doručena prodávajícímu.

6. Faktura musí obsahovat informaci, že projekt je spolufinancován z Programu švýcarsko-
české spolupráce (včetně použití loga), název projektu ,,Reliéf 7F-08287.01 mezinárodní
konference RELIÉF" a registrační číslo projektu 7F-08287.01.

7. Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny předmětu plnění.
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IV. Doba a místo plnění

1. Prodávající dodá zboží na adresu: Obvodní ředitelství Praha 6, Pelleova 21, 16000 Praha 6.

2. Oprávněný zástupce kupujícího : kpt. Mgr. Jana Posová, mob. Oprávněný
zástupce bude informován o dodávce telefonicky nejméně tři pracovní dny předem.

3. Oprávněný zástupce prodávajícího: Luboš Matys

4. Termín plnění: do 30 dnů od podpisu kupní smlouvy.

5. Zboží bude dodáno převzetím a potvrzením dodacího listu v místě dodání. K podpisu
dodacího listu jsou oprávněni zástupci kupujícího a prodávajícího uvedení v odst. 2 a 3 tohoto
článku.

V. Záruka

l. Prodávající garantuje, že zboží bude mít vlastnosti požadované kupujícím uvedené
v zadávací dokumentaci, ve smlouvě a v jejích přílohách.

2. Záruční doba činí minimálně 24 měsíců ode dne převzetí zboží kupujícím.

3. Oznámení vad musí být provedeno písemně.
4. Prodávající se zavazuje odstranit oznámené vady ve lhůtě 30 dnů od doručení oznámení

kupujícího. V případě, Že nebude z jakéhokoliv důvodu možno v této lhůtě vadu odstranit,
může být tato lhůta po domluvě s kupujícím prodloužena o přiměřenou dobu. V případě, že
zboží nebude možno ve stanovené lhůtě dle předchozí věty opravit, dodá prodávající nové
zboží.

5. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při převzetí zboží,
vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajícímu bez zbytečného odkladu po jejich
zjištění.

VI. Sankce
l. V případě, že prodávající nedodrží dohodnutý termín plnění dle ČI. IV smlouvy nebo

nedodrží termín odstranění reklamovaných vad dle ČI. V odst. 4 této smlouvy, kupující
uplatní smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny zboží včetně DPH za každý, byt' i
započatý kalendářní den prodlení.

2. Pokud se kupující dostane do prodlení s úhradou faktury, je povinen zaplatit prodávajícímu
zákonný úrok z prodlení z dlužné částky za každý den prodlení.

3. Povinnost zaplatit úrok z prodlení nebo smluvní pokutu je do 30 dnů od prokazatelného
doručení písemné výzvy k zaplacení povinné straně.

4. Uplatněním smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na náhradu
škody nebo ušlý zisk.

VŽI. Odstoupení od smlouvy

l. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této smlouvy
prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

Stránka 3 z 10



"
l""

Podpořeno z programu švýcarsko-české spolupráce
Supported by the Swiss-Czech Cooperation Programme

- prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 10 kalendářních dní.

2. Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že:

- vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí
o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,

- prodávající vstoupí do likvidace,

- prodávající poruší povinnosti stanovené v ČI. IX.
3. Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že kupující bude v prodlení

s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti.

4. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé
smluvní straně.

VIII.. Povinnosti prodávajícího

l. Prodávající je povinen uvádět informaci o spolufinancování projektu z Programu švýcarsko-
české spolupráce (včetně použití loga) při všech propagačních akcích při realizaci projektu,
při mediální prezentaci projektu a na všech tištěných, elektronických a audiovizuálních
materiálech týkajících se projektu.

2. Prodávající je povinen archivovat příslušné dokumenty po dobu 10 let, min. do roku 2027 a
zároveň je povinen umožnit oprávněným kontrolním subjektům dle ČI. XI této Smlouvy
kontrolu příslušné dokumentace po výše uvedenou dobu.

3. Prodávající je povinen předložit kupujícímu veškeré dokumenty v souladu s ust. § 147a odst.
4 a 5 zákona č. 137/2006 Sb., o veřej'jých zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
ZVZ). Nepředložením těchto dokumentů prodávající bere na vědomí, že by se v souladu
s ust. § 120a ZVZ dopustil správního deliktu se všemi důsledky z toho vyplývajícími.

LX. DoloŽka bezúhonnosti (integrijy clause)

l. Prodávající při podání nabídky prohlásil, že nabídka byla připravena v souladu se zásadami
volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností prodávajícího. Pokud by
nestrannost zanikla během plnění smlouvy, musí o tom prodávající kupujícího neprodleně
informovat.

2. Prodávající musí vždy jednat nestranně v souladu s etickým kodexem své profese. Musí se
zdržet veřejných prohlášení o projektu či dodávkách, nemá-li k tomu předchozí souhlas
kupujícího. Nesmí kupujícího žádným způsobem zavazovat, nemá-li k tomu jeho předchozí
písemný souhlas.

3. Po dobu trvání smlouvy budou prodávající a jeho zaměstnanci a experti, kteří jsou v jiném
než zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu respektovat lidská práva a zavazují se, že
budou respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR.

4. Prodávající nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se smlouvou kromě plateb v ní
stanovených. Prodávající a jeho zaměstnanci a experti, kteří jsou v jiném, než
zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu nesmějí vykonávat žádnou činnost ani přijmout
jakoukoli výhodu, která není v souladu s jejich závazky vůči kupujícímu.
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5. prodávající, jeho zaměstnanci a další experti, kteří jsou v jiném, než zaměstnaneckém
poměru k prodávajícímu jsou povinni zachovávat obchodní tajemství po celou dobu trvání
smlouvy a rovněž i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či
obdržené jsou důvěrné.

6. Veškeré výstupy a zprávy získané, sestavené nebo zpracované prodávajícím při plnění
smlouvy jsou výhradním vlastnictvím kupujícího.

7. prodávající se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či
nezávislost jeho zaměstnanců a dalších expertů. Pokud prodávající přestane být nezávislý,
může kupující bez ohledu na škody odstoupit od smlouvy ve smyslu ČI. VII této smlouvy,
aniž by prodávající měl jakýkoli nárok na úhradu jím vynaložených nákladů.

8. V případě, že vyjde najevo, že se prodávající v procesu přidělování veřejné zakázky či
plnění smlouvy dopustil protiprávního jednání, jako jsou např. korupční, podvodné či
donucovací praktiky, je kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit dle ČI. VII této
smlouvy s účinky odstoupení ke dni nabytí účinnosti této smlouvy. Pro účely tohoto
ustanovení se korupčními, podvodnými či donucovacími praktikami rozumí např. nabídka
úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, nebo ji naopak
ohrožovat či vyhrožovat jakoukoli újmou, aby vykonala, či naopak nevykonala takový čin,
který může ovlivnit přidělování veřejné zakázky nebo plnění již uzavřené smlouvy.

9. Kupující je rovněž oprávněn od smlouvy odstoupit dle ČI. VII této smlouvy dojde-li
k neobvyklým obchodním výdajům. Takovými neobvyklými výdaji jsou provize neuvedené
ve smlouvě nebo takové, které nevyplývají z řádně uzavřené smlouvy, provize převedené
do daňového ráje nebo provize zaplacené příjemci, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo
provize zaplacené společnosti, jež má všechny znaky toho, že je společností fiktivní.

X. Kontroly a audijý

l. prodávající umožní kupujícímu, poskytovateli dotace (Ministerstvu vnitra ČR) či jiným
příslušným institucím (Ministerstvu financí aj.) ověřit realizaci projektu prostřednictvím
přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a v případě nutnosti provést
kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, účetním dokladům a veškerým
dalším dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto kontroly se mohou uskutečnit do
10 let po uskutečnění závěrečné platby.

2. prodávající se zavazuje poskytnout přiměřený přístup zástupcům kupujícího, zástupcům
švýcarské strany zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské záležitosti) a SDC
(Švýcarskou agenturou pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského velvyslanectví
v ČR, zástupcům poskytovatele dotace, zástupcům NKJ-MF (Národní koordinační jednotky
Ministerstva financí), auditnímu subjektu či jiným příslušným kontrolním úřadům do míst a
lokalit plnění smlouvy, a to včetně svých informačních systémů, a dále k dokumentům a
databázím týkajícím se technického a finančního řízení projektu a učinit veškeré koky pro
usnadnění jejich práce. Přístup bude těmto zástupcům umožněn na základě zachování
mlčenlivosti ve vztahu k třetím stranám. Prodávající zajistí, aby dokumenty byly snadno
přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnily.

3. prodávající se zavazuje, že práva výše uvedených kontrolních institucí provádět audity,
kontroly a ověření se budou stejnou měrou vztahovat, a to za stejných podmínek a podle

Stránka 5 z 10



. .

Podpořeno z programu švýcarsko-české spolupráce
Supported by the Swiss-Czech Cooperation Programně

stejných pravidel na jakéhokoli subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, která má prospěch
z finančních prostředků poskytnutých v rámci této smlouvy.

XI. Závěrečná ustanovení

l. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami.

2. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Práva a povinnosti neupravené touto
smlouvou se řídí příslušnými právními předpisy, zejména občanským zákoníkem..

3. Obě smluvní strany se zavazují vynaložit veškeré úsilí ke smírnému vyřešení všech sporů,
které vzniknou v průběhu plnění této smlouvy.

4. Pokud vznikne spor, jsou smluvní strany povinny informovat se navzájem písemně o svém
stanovisku ke sporu a o řešení, které považují za možné. Pokud to kterákoli ze smluvních
stran považuje za užitečné, strany se setkají a pokusí se spor vyřešit. Každá ze smluvních
stran je povinna reagovat na žádost o smírné urovnání do 30 dnů od obdržení žádosti.

5. Všechny spory vznikající na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní, které nebude
možno vyřešit smírem, budou předány výhradně do pravomoci soudních orgánů České
republiky při uplatnění právních předpisů platných v ČR.

6. Jakékoliv změny či doplnění smlouvy je možné činit výhradně formou písemných číselně
označených dodatků ke smlouvě podepsaných oběma smluvními stranami.

7. Prodávající bez předchozího výslovného písemného souhlasu kupujícího nepostoupí či
nepřevede jakákoliv práva či povinnosti vyplývající ze smlouvy na jakoukoliv třetí osobu.

8. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů
uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

9. Tato smlouva je vyhotovená v českém jazyce v 5 stejnopisech, z nichž jeden obdrží po
jejich podpisu prodávající a čtyři kupující.

10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla
sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy.

Stránka 6 z 10



,lj 'a

Podpořeno z programu švýcarsko-české spolupráce
Supported by the Swiss-Czech Cooperation Programme

Smlouva má jednu přílohu:
- Příloha č. l: Specifikace předmětu a podmínek pinění pro projekt ,,Propagační materiál na
mezinárodní konferenci RELIEF" (Švýcarsko - česká spolupráce) a registrační číslo projektu
7F-08287.01

V Praze dne: 4lilo (G

Za prodávajÍcÍho:

V Praze dne:

03 -08-2016

Za kupujÍcÍho:

Lubo
jednatel

LMC-SOCIETY s.r.o.

"j¶ p'e""um C'

"' " 'F". 5

Be. David Pšenička
vedoucí OMNI

Správy logistického zabezpečení PP ČR
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Příloha Č. l: Specifikace předmětu a podmínek plnění pro projekt ,,Propagační materiál na
mezinárodní konferenci RELIEF" (Švýcarsko - Česká spolupráce) a registrační číslo projektu
7F-08287.01

Cena ZA ČELKOVÁ

PoI. POLOŽKA MNOŽSTVÍ KS CENA
(KS) S 21% S 21%

DPH DPH

1. Papírová taška A4 140 49,- 6 860,-

2 Modrá sada pera a mikrotužky v kovovém
obalu 140 195,- 27 300,-

3. Blok A4 140 59,- 8 260,-

4. Lanyarda s karabinkou modrá 140 35,- 4 900,-

5. Jmenovka 140 5,- 700,-

6. plastový obal na jmenovku s možností
připevnit na lanyardu 140 16,- 2 240,-

7. USB Flash disc 140 160,- 22 400,-

8. Porcelánový hrnek v dárkovém balení 140 115,- 16 100,-

9. Karabina s látkovým pruhem 140 38,- 5 320,-

Celková cena KČ bez DPH 77 752,06

Celková cena KČ s 21% DPH 94 080,-

Specifikace jednotlivých předmětů:

Pol. č. 1 - Papírová taška A4

· Formát: A4

· Barva: přírodnÍ (světle hnědá)

· Vrchní část druhé poloviny s barevnou verzí loga Národní protidrogové centrály (NPC), konference
(program Reliéf), Policie České republiky (PČR), Kriminalistického ústavu Praha (KÚP), švýcarské logo a

uvedeny věty v ČJ a AJ jazyce:

Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce

Supported by a grant from Switzerland through the Swiss

Contribution to the enlarged European Union
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POI. č. 2 - Modrá sada pera a mikrotužky v kovovém boxu

· Potisk černobílé verze loga NPC, konference, PČR, KÚP a švýcarské logo

PoI. č. 3 - Bloky A4

· Formát: A4

· Počet listů: 20

· Na úvodní straně uprostřed název konference, datum a místo konáni, loga NPC, konference,
pčr, KÚP a švýcarským logem a uvedeny věty v ČJ a AJ jazyce:

Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce

Supported by a grant from Switzerland through the Swiss

Contribution to the enlarged European Union

· Tyto obě věty budou obsaženy na každém listu bloku VC. log (viz. vzor v příloze)

Pol. č. 4 - Lanyardy s karabinkou

· Barva: modrá

· Velikost: rozměr obvodu vhodný na krk

· Šířka: 20mm

· Potisk názvu projektu, černobílé verze loga NPC, konference, KÚP, PČR a švýcarské logo

POI. č. 5 - jmenovky

· Papírové kartičky s pozadím loga projektu, včetně povinných vět: grafiku navrhne firma

Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce

Supported by a grant from Switzerland through the Swiss

Contribution to the enlarged European Union

· Po dodání seznamu, tisk jmen účastníků

Pol. č. 6 - plastový obal na jmenovky s možností připevnit na Ianyardu

Pol. č. 7 - USB Flash disc

· Kapacita: 8 GB

· Potisk: švýcarské logo

Pol. č. 8 - porcelánový hrnek

· Obsah: 250 ml

· Barva: béžová

· V dárkové krabičce s barevným potiskem loga NPC, konference, PČR, KÚP a švýcarským logem

Stránka 9 z 10



, . , lj ) " " " "" 'C

+ Schweizerische E|dgenossenschaft
Confěděration suisse
Confederazione Svizzerä Podpořeno z programu švýcarsko-české spolupráce

Confederaziun svizra Supported by the Swiss-Czech Cooperation Programme

Pol. č. 9 - Karabina s látkovým pruhem

· Barva: modrá

· Velikost: krátká, délkou vhodné jako klíčenka

· Šířka: 25mm

· Na látkovém pruhu potisk nebo výšivka s barevným logem NPC, konference, PČR, KÚP a
švýcarským logem

Obě varianty loga programu švýcarsko-české spolupráce je možné stáhnout na webové stránce

www.swiss-contribution.cz . Původ ni proporcionalita log musí být zachována.

Loga programu Reliéf, PČR, NPC a KÚP budou dodána zadavatelem v barevném a černobílém provedeni.

Zájemce musí zajistit následné grafické zpracování a je zodpovědný za úpravu grafiky (DTP) ke všem

položkám dle zadáni a specifikací s dodržením vizuá|niho zpracování loga.

Logo programu Reliéf:

CŘe1íá
Logo PČR:

qOLlCf€

Logo KÚP:

Logo NPC:

l
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